LEPOSLOVEN

Hromemu otroku,

Ti se smejes, dedek mali,
Ti sirota z bérlo v roci;
Ko igrag se med olroei,

Hroma noga te ne Zzali,

Ko te gledam siromaka,

Sdlze silijo v okd mi;

Ti ne ves, o dedek hromi,

Kaj te 3¢ na sveti ¢aka!

Serce mi bridkost zaliva,

Ko premisljam tvoja pota;

Vpragam se: Kako, sirola.

Take s1 nesrede kriva?

Videl bodegf, éas i pride,
Da si sredo vsak obeta,
Za veseljem vsakdo leta,

Trudi se. da ga doide.

Ti ne hodes ga dohajal,
Skoda truda! S to ubogo
Skljuéeno, nesreéno nogo

Dale¢ bhos za njim ostajal!

Ti moléé bos stal, od strini
Drugih gledal bos veselje,
Bod krotil nemime Zelje,

Ki jih samsko serce hrani,

Nikdo tebe ne povabi
V druzho glasno in veselo,
Da bi vrival se v kerdelo,

0 nikar se ne spozabi !

V kot se stisni izhe svoje;
Ko bho tiho vse okoli,
Luna gledaj z neba doli

V serci tvojem skrite hoje,

0 da tu bi obiskala

Blaga te kedaj duSica,
Solze z bledega ti lica
Z mehko roko otirala!

B. M.
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Hudi stric.

j ti ljuba moja Dima, ked6 te bo pa zdaj pasel, ko pojdes
od nas? Saj ne pojdes rada, jeli da ne! Ali gnali te

| bodo, viekli te bodo za verv okolo rog iz nasega hleva,
nensmiljeni ljudje! Jaz bi te branil na vso moé¢, ali kaj bi nama
pomagalo, nazadnje bi me vendar le zmogli! Ali le ¢aki in tiho
bodi, preseréna moja Dimica; zdaj res ni¢ ne morem, a s ¢asom
bos vendar le se nasa, ni¢ se ne boj; jaz, prav jaz te bom nazaj
pripeljal® !

Tako je svojo kravico tolazil decek bos, golorok, v pertnenih
hlaticah do kolén; in tako govore: objemal, prav z rokama okolo
vratii je objemal zival, ki je mirno svoj pot kratko travo mulila.

Lepa zival ni bila ta Dima; pervega darila bi gotovo ne bila
svojemn gospodarju domév prinesla iz razstave. Kratkega in niz-
kega zivota je bila in slokasta, kar tudi ne povisuje kravje lepote.
Poleg tega je imela en rog kvisku zavihan, drugi ji je bil doli za-
krivijen, tako da je bilo skoraj smegno. In vendar jo je decek,
mladi gospodar, tako rad imel, kakor da bi bila ne vem kako lepa!
Da, rad jo je imel; debele solze so mu kapale iz bistrih oéi doli na
zarujavelo lice, ko jo je tako objemal in slovo od nje jemal.

Vendar ¢ez nekaj ¢asa se ujunaéi. Sé svojim hodnikovim ro-
kavom si krepko potegne po o¢éh in po licih, stresne glavo, kakor
da bi hotel ofresti vse neprijetne misli in skerbi ter pravi:

,Mraéi se, ¢as je domov iti®.

%Iaw pozene Dimo, ki pusti svojo paso ter poc¢asi pred njim
koraka proti domu.

Dale¢ nista imela domdv. Ze se jima prikaze prijazna hiSica
izmed zelenega sadnega drevja; skromno, nizko poslopje, sé slamo
krito, na pol zidano, na pol leseno. Na enem koneci je imela hisica
dve izbi z malimi okenci, na drugem je bil hlev za kravico, in tudi
za eno tele je bilo prostora, ¢e je bilo ravno pri higi. Kamor si
pogledal, vse je bilo siromagko, a edno in snazno. Vse je pricalo,
da tu vlada dobra gospodinja.

Decek zene kravo v hlev, priklene jo k jaslim, potem se na-
poti v hiso. Iz perve izbe gre v drugo; vidi se, da nekoga isCe.
Ko ne najde nikogar, verne se zopet v pervo izbo ter sede za mizo
na klop.
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Vse tiho, samo leseno uro je bilo slisati na steni. Zdaj se
oglasi velerni zvon z bliZznje podruznice zvonika, ki ga je bilo vi-
deti proti vzhodu, ¢e se je pogledalo skozi okence. Dedek se pre-
kriza in moli po stari pobozni navadi.

Ko je bil odmolil, odpro se vrata in v izbo stopi zena v srednjih
letih, sé serpom vroki. Nekaj ¢asa moléi, potem se prekriza, ko je
bila svojo vederno molitev konéala, ter pravi:

»Zdaj bo pa Cas za vecerjo; zamudila sem se nekoliko. V Ograji
sem malo poplela, vse polno je plevela. Lacen bos ze, kaj ne,
Martinek * ?

»»Jaz nisem ni¢ lacen nocoj, mati*<, odgovori ji deéek; ,,prav
lahko grem brez velerje spat. Ni¢ se mi prav ne ljubi®*.

,Rada ti verjamem, sirota®, pravi Zalostno mati, ter polozi
serp na klop poleg pe¢i. Tudi meni se ne ljubi. Naj bo, pa pojva
danes tako spat, ¢e res nisi laden®.

,,1es ne, mati¢*!

»Pa grem mlest, morebili zadnjikrat nocoj*!

Zena zdihne in hoce odili iz sobe; ali sin jo ustavi rekoé:
»Veste kaj, mati? Malo potakajte in poslusajte, nekaj posebnega
vam imam povedati€,

,,Kaj takega? Vendar me zopet kake nesrece**?

,Ne, mali; meni se celo zdi, da je kaj dobrega, samo & boste
vi zadovoljni. — Ko sem danes popoludné tako sam sedel v Brezji
pri Dimi in premisljal, kako se nama hudo godi in kaj naju %e ¢aka,
— prav Zalosten sem bil, mati, kako bi ne bil? meni je samo za
vas, mali, ki ste ze toliko preterpeli po ocelovi smerli — ko sem
tako sedel in premisljal, kar se mi nekaj v glavi posveti; sam Bog
menda mi je vdihnil to misel. Jaz namreé tako pravim, mati: Kar
je. to je; za zdaj precej ni pomoci, vse zastonj! Dima mora za
zdaj iz hleva; ali ¢e se mi posre¢i, kar nameravam, mati, bova jo
skoraj zopet nazaj dobila, za denar se vse dobi“.

,,Kaj pa da, samo imeti ga je treba“®,

,In imela ga bova, mali; samo malo poterpljenja“!

,»Ce ni druzega treba. polem je nama lahko pomagati. Ti
premisljas in ukrepas, kako bi zopel kravo nazaj dobila, in v tem
nam 3e higico prodado ter naju zapodé po svelu'*. °

,Ni¢ se ne bojte, mati; jaz tako le mislim, in tako bo prav.
Veckrat ste mi pripovedovali o listem nasem strici tam v Zalesji,
ki je tako bogat, da sam ne vé, koliko ima‘.

19+
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.. 0 ljubo moje dete, ¢e je ta siric tvoje upanje, e od njega
pricakujed pomoci, dolgo hos éakal, in se zastonj. Skalo bi prej
omedil: ta moz nima serca. In ko bi ga tudiimel, on naju sovrazi,
mene in tebe, in tudi ofeta tvojega je sovrazil; zakaj, tega ti zdaj
ge ne morem razodeti. V zlici vodé bi naju utopil, ko bi le mogel.
Skoda vsake stopinje, ki bi jo storil do njega. Hudih besed bi
pri njem dobil, ¢e ne 2e kaj hujdega. Kaj menis, da bi se ne bila
#¢ sama obernila do njega. ko bi bilo le kolikaj upanja? Tvoj
ranjki ote mu ni dejal zastonj: hudi stric. To misel si le iz
glave izbij, ljubo dete®.

,Vedel sem, da mi kaj takega porecete, mati; ali to me vendar
ne strasi. Jaz si kar misliti ne morem, da bi mogel clovek tako
hudoben biti. Da le preden] pridem, vse drugo meni prepustite
mati. Saj je vendar po bozji podobi ustvarjen, in kerscen je tudi®.

o Ti si e otrok in govoris po otrogje ; ti ne poznas svela“®*,

,Zakaj mi vedno pravite, mati, da sem otrok? .Jaz nisem
ve¢ otrok. To leto sem bil zadnji¢ v 3o0li in krepak sem ftudi, da
7e lahko skoraj za vsako delo primem. Poglejte té roke*®!

,.Motan si res za svoja leta, Bog te zdravega ohrani; ti si
moje edino veselje, edino upanje moje na svetn®®.

,Tako je prav, mati; vidite, tako vas slisim rad govoriti.
Naj bodem torej zares vage upanje. Jaz vam bom z bozjo pomocjo
7e pokazal, da ne upate v mé zastonj. Ko bi res ne mogel izprositi
strica, da nam pomaga iz najhujse sile — saj bi ne zastonj: sluzil
bi pri njem, tako dolgo, da mu vse povernem — vendar ni Se vse
izgubljeno. (e me izpodé od hise, pojdem pa drugam dela, sluzbe
iskat. Priden bom, delal bom za dva, in kar prisluzim, deval bom
vkup, da toliko prihranim, kolikor nam je potreba, da zopet nazaj
kupimo Dimo. In vam, mati, bo tudi laze, ker vam ne bo treba
zame skerbeti. Saj doma me ne potrebujete, 2al, da imamo tako
malo opravka®.

..Se meni sami ga ni dovolj, res; ali da bi te pustila tako
miadega in tako samega po svetu, ne, tega ne morem. Do Zalesja
je dober dan hoda odraslemu &loveku, kaj pa $e otroku®®!

,Jaz pa ne odjenjam, mati; prosil vas bom, da mi dovolite.
Nié se ne bojte zame. Noge imam dobre, e je treba hitati se, po
ravnem ali v goro, nikoger se ne ustragim. In da bi pot izgresil,
tega se tudi ni bati. Saj najdem povsod ljudi, da jih vprasam
za pot*. .

,,5amo me hodes torej pustiti**?
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,Bog vé, da ne rad, mati; tezko mi bode lociti se od vas:
do zdaj nisem bil se nikdar ves dan brez vas. Alikaj, ¢e pa mora biti!
Saj tudi ticki, ko so godni, zapusté svoje gorko gnezdo in leté
veselo po svetu, Tozilo se mi bo po vas, mati, zlasti ponodi, ko
si ne bom smel misliti, da spite poleg mene, da vas lahko zakli¢em,
kader hotem. Ali s éasom se ho tudi tega privaditi treba®.

»»0 kako bo pa %e meni hudo, ko bom sama, tako sama!
O ko bi se ti kaj hudega zgodilo na poti, med tujimi ljudmi! Ta
misel mi ne bo dala miri noé in dan® <!

,Torej smem, mati®?

».Kaj pa hotem, pa pojdi, ¢e je bozja volja. Bog te spremljaj
po vseh tvojih potih*}.

,Tako je prav, mati! V Boga zaupajte. on me bo varoval
povsod. Ko boste sami, molite zame, kakor bom jaz molil za vas®.

».Kedaj pa hoces iti®© ?

, Takoj jutri zjutraj®.

..Ce pa ni ni¢ pripravljenega““ !

»Dober kos kruha mj daste na pot, pa je; kaj je treba druzih
priprav*®?

s »Zakaj pa hoces ze jutri iti®*?

,Veste, mati. da vam kar po pravici povem: hudo, strasno
hudo bi mi bilo, ko bi moral gledati, kako nam izganjajo ubogo
Dimo iz hleva. Bog vé, kaj bi se zgodilo, ko hi bil jaz zraven;
boljse je, da me ni*.

,.Rada ti verjamem, sirota®".

,Zdaj pa, ko je to pri kraji, veste kaj, mati? Vesela bodiva,
kar vesela; kaj pa pomaga zalovanje? Meni je tako nekako lahko
pri serci, kakor mi Zze dolgo ni bilo. Boste videli, mati, vse se
dobro izide. To je gotovo bozje znamenje, kako bi mogel jaz dru-
gace tako vesel biti! Veste, mati, kar laden sem, in to je gotovo
znamenje, da ne morem zalosten biti. V Zalosti ¢lovek ne éuti
glada. Prosil bi vas, mati, da nama vendar velerjico napravite.
Kaj bi hodila laéna spat, ko nama ni take sile! Vi boste tudi
malo zajeli, mati; saj vam vidim na obrazu, da niste veé tako
zalostni®.

,»Ce te takega vidim, e te slisim tako govoriti, res ne morem
prav zalostna biti. Sretna sem, da mi je Bog dal takega otroka“*. —

Kake pol ure potem se je kadila vecerja na mizi in mali in
sin sta pridno z leseno 2lico zajemala iz lonGene posode.
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Se pol ure pozneje in luna je skozi okence v mali izbi sé
svojim bledim svitom obsevala dve siromasni postelji; v eni je ce-
pela mati in molila, v drogi je lezal sin ter spal mirno in sladko
kakor kraljevic na mehkih blazinah. B. M.

(Dalje prih.)

—_———

Slovenske pripovedi o morji,

i skoraj Cloveka, da bi ga pervi pogled na morje ne na-
¢ Bl vduzil in mu ne zbudil cele verste premisljevanj. Nekate-
8 rega navdaja z nekim svelim strahom zaradi svoje veli-
¢astnosti, zaradi krasote svoje gladine, kedar jo ziblje mehki
velri¢, in zaradi svoje silovite mogocnosti, kedar vihar po njem raz-
saja. Drugi se spominja neizmérnosti morskega poversja. ki ne
terpi nikakih okov, nikakih mej. Spominja se, kako je kljubovalo
Xerxejevim verigam in kako je poduéilo kralja Kanuta z njegovimi
prilizovalei, da je velicastvo najvedjega kralja nasproti njemn
brez modéi.

Ob morskih [ukah so nastala perva ¢loveska selis¢a, ondi je
zadela omika poganjati in cvesti tergovstvo. Imenitni junaski pesmi
Odiseja in Gudrun versita se skoro samo na morji. Ta element
veze najoddaljenejse kraje in posreduje oblevanje z najrazliénejsimi
dezelami. Ko so od Cyra najeti Gerki vracajo¢ se v svojo domo-
vino z visoke gore morje zagledali, zavpili so: ,thalatta, thalatta®!
in zdelo se jim je, kakor da bi bili ze doma. Ne brez uzroka so
ljubili Normani morje nad vse. Njih pomorsko zivljenje (Wickinger-
leben) je edino te verste. Po morji so obhodili ne le vso Evropo,
nego dospeli so 600 let pred Kolumbom v daljnjo Ameriko. In kako
ponosni so bili Beneéani na svoje gospodstvo ¢ez jadransko morje!
Odkar so jim druge derzave l. 1279. to nadvlado priznale, poroéal
se je beneski doze vsako leto na Marijinega vnebohoda dan z morjem :
,Desponsamus te, mare, in signum veri perpetuique dominii®.

Morje je podoba neizmérnosti, veénosti, nasproli zemeljski iz-
premenljivosti. Vse raste in gine po stalnih zakonih, le morje si
ostaja vedno enako. Njegova neizmérna sirokost dela, da pozabimo
poprejsnje omejene razmere, da se nad duh povzdigne v vigje kroge
in da postanejo nasdi nazori bolj splosni.  Morja Siroka cesta® nas
vodi k tujim, neznanim ljudém, ki imajo jedva Clovesko podobo.
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Opazovanje njih razlitnih seg in znalajev pripravi nas do spoznanja
samega sebe in splosne vrednosti Eloveske.
Najlepte se primérja nase Zivljenje s potovanjem po morji:
,Plovi, plovi moja ladjo,
U kojgodjer kraj;
Ja ti cilja jo3 ne nadjo,
Sama cilj si daj!
Uzdaj se u vjetra volju

I valovd bjeg®, i. L d.
(Preradovié.)

Tudi serce primerja nas pesnik morju: ,Na dnu mu biseri
lezé*, Slovenski pregovor pravi: ,Kdor moliti ne zna, naj se na
morje poda®. In res, kedar je ¢lovek v polo2aji: ,Gori nebo visoko,
doli more duboko, a ja sam u srjedini®, tedaj se uci gledati v o
po vse novim nevarnostim, katerih ni poznal na kopnem. Ono éu-
dovito gibanje morja, pljuskanje valov, vzdigovanje vodene tvarine,
od vertinca v zrak zanesene ,vodene hlade®: vse prikazni, katere
je s kopnega z veseljem opazoval. izpremené se mu v neizredeno
nevarnost, ki preti zdaj pa zdaj ukoncati njegovo Zzivljenje. Vsi po-
prejsnji boji z neugodnostmi in zaprekami Zzivljenja zdé se mu ne-
znatni, malostni proti tem nevarnostim. Tako se ¢lovek ukrepi in
uterdi, da lahko nosi svojo osodo:

JIn jaz se na robu ne ganem,
Viharju kljubujem, ostanem:
Moj duh se ponosni ne klanja*!

Morje vabi &oveka na svojo gladino in kedor se mu enkrat
zaupa, ne more se ve¢ lo¢iti od njega. Vsa ob morji ziveta ljudstva
S0 tesno z njim zvezana in ne bodes jih z lepa odvernil od bro-
darstva ter navadil na poljedelstvo. Pravijo, da na Gronlandskem
e dandanes nosijo umirajoée na morski breg, da zadnji¢ vidijo brez-
mérno gladino ter da jih valovi pokropé.

Morski neizmernosti pripodablja narodna pesem brezkonénost
ljubezni :

Morje pred suho postane,
Solnee preje ostermi,

Ko ljubezen stara ugasne,
Kedar enkrat zagori!

A zgodi se vendar, da ljubezen le prezgodaj ugasne, in ledaj
is¢e zvesta polovica na morji tolazbe :
TolaZile me hodo ribice,
Ki po morji plavajo.



Ako hocemo pozabiti seréno bolecino,
Valovom se zrodimo!
Kak dislo je morjé,
Kaj njemu upat smemo,
Mornarji dobro vemo.

Kedar clovek od bregi odhaja, zdi s¢ mu, da se loCuje od
vsega dozdanjega zivljenja, da je pustil za seboj vse, kar mu zbuja
nemile spomine. Zato hrepeni vedno dalje in rad bi, da bi ladja
dvakrat hitrejse plavala:

Baréica po morji plava,

0 ti ljub'ea, bodi zdrava,
Oh le naprej, oh le napre),
Dokler je Se vetra kej!

Morje je najboljsi zdravnik dusnim boletinam. Njegov lek je
sicer mocan in silen, ali pomaga ¢esto. Ni¢ ne more upokojiti
raznemirjenega serca, ni¢ bolne duse ozdraviti, kakor gledanje v brez-
konéno morje. Sredi morja. kjer oko ne vidi druzega nego nebo
in Sumedo vodo, tu se zamisli ¢lovek sam v sé, zane razmisljevati
svgjo notranjost. In tedaj pozabi vse zemeljske skerbi in tezave,
pocasi se verne mir v njegovo dugo. Iz poéetka sicer, ko je sam
v svoje misli zatopljen, vre neznansko v njegovi notranjosti. Nikjer
se ne more razmisliti, nikjer ne najde mamila svojim Cutom, da bi
mogel pozabiti, kar ga tezi. Ali kmalu premaga najgrenkejso bolest
in serénim nevihtam sledi mir in pokoj. Gladka, popolnoma mirna
morska gladina, ki nastane vselej po viharji, ta je vérna slika nje-
gove notranjosti. V tihi no¢i, kedar uho ne ¢uje druzega nego
skozi jarbola sumedi veter in skrivnostno pevanje valov: kedar
mesec svojo bledo svetlobo raziirja po neizmérni vodeni planoti;
tedaj gredé mimo potovaléeve duse stare podobe, ena za drugo,
a vse kakor v veliki daljavi. in ko pridejo mimo, tedaj se vseli mir
in pokoj v serce njegovo.

A vsak nima zadosti moé¢i, da bi se na morji ozdravil. Ne-
kateri so prevroci, da bi mogli stvari mirno premisliti, okolnosti
pretehtati in pocakati, da  Lete reke® valovi rane izpero. Tak
clovek najde mnogokrat svoj mokri grob v morji. ,Zgrabi ga
mnozina duhov in pogrezne v brezno derznih valov®.

Vse te mogoéne uplive, katere dela morje na clovesko duso.
izrazajo narodi v svojih pesmih in pripovedih. Slovenci so vedno
blizu morja prebivali in vedno hrepeneli k njegovim obalam. Brez
dvombe so se tudi po njem vozili in zadosti Cutili njegov upljiv.
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Lahko bi si torej mislili, da je tudi slovenski duh kedaj izumel epos
o pomorskem Zzivljenji. Ali ¢e so Slovenci tudi imeli kedaj tak epos,
dandanes nam ni ostalo od njega veé, kakor malo spomina v pesmi
o lepi Vidi (Korytko I. 116: po Presirnu popravijena IL 19).

Pripoved o lepi Vidi spominja nekoliko na nemsko Gudrunsago.
Se bolj pa je podobna nasa Vida gerski Heleni, katero je bil lepi
Paris v Trojo odvel. Enako tolmaci tudi Jurdié to pesem v znanem
romanu ,Lepa Vida®. — Spanska dezela, kamor odvede zamorec
lepo Vido, pomenja sploh oddaljeno, neznano dezelo (prim. nemgki
spanisches Dorf). Sploh pa je prisel mnogokateri Slovenec na
Spansko, odkar so si bili Habsburzani pridobili to dezelo. Slovenci
50 od nekdaj radi potovali in romali, kar poterjuje Ze Trubar. Kakor
so romali v Trevir in Kolin, tako tudi k sv. Jakobu kompostelj-
skemu v dpanski Galiciji. Tega svetnika so Slovenci tako cestili,
da so mu v svoji domovini sezidali dve cerkvi z imenom ,Sv. Jakob
v Galiciji* (jedno nad Celjem. a drugo v junski dolini na Koroskem).

Pripoved o lepi Vidi se pa tudi naslanja na starejsa, mythiéna
porodila. Kakor je znano, izpreminja ljudstvo z napredujoio omiko
tudi svoje mythe in jim daje novejso, konkretnejso opravo. S Gasom
se preseli mythos popolnoma na zemljo ter se zvari in spoji sé
zgodovinskimi dogodki, resni¢nimi osebnostmi. A poleg tega ostane
v epini pesmi mythi¢no jedro, katero se di z vedjo ali manjso
tezavo izluaditi.

To velja tudi o pesmi ,lepa Vida®. Uéeni Terstenjak je nagel,
da je Vida, Vidana, ali Siva, Sijana bozica meseca. Njeno
bitje (in tudi ime) se vjema z gertko Selene. Pridevek ,lepa“
Jjej pristoji popolnoma, ¢e pomislimo, kako krasne so nodi, v katerih
mesec jasno sveti. Njegovi zarki predirajo gosto listje, odsevajo
iz jezer in potokov ter napolnjujejo vse kote s ¢arobno svetlobo.
Stari ljudje so mislili, da mesec potegnje mokroto na se in jo zopet
izpusca na zemljo, kakor roso. Znano je. da luna upliva na morsko
plimo in oseko. Tako je Vida boginja mokrote in zato se je zlasti
cestila ob jezerih in studencih, pa tudi ob morji. Brodarjem je
silno imenitno, da mesec po noti sveti. Zato je bila gerska Artemis,
personifikacija vseh uplivov, katere dela luna na élovestvo (zlasti
na zenski spol), tudi boginja morja in je zlasti pospesevala pristajanje
k bregu (Artemis ekbatéria). Nasa Vida izraza se kot boginja
mokrote in rose s tem, da se tako rada jode: ,In se bolj se je
zajokala lepa Vida“.
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Cim svetlejie sije meseéina, tem ved rose pade. Rosa pa
neizmerno pospesuje rodovitnost zemlje in je njen edini pogoj
v onih krajih, v katerih ne dezuje. Tako je bila Artemis tudi
boginja radovitnosti in pomagalka pri porodih. Iz apostola Pavla
je znana efezanska Diana (Artemis), katera je imela veé persi
v znamenje, da je boginja rodovitnosti. Tudi naka Vida je 3la
na Spansko kralji¢a dojit. S. Rutar

{(Dalje in konec prih.)

< ——
Cas in prostor.
XIIL pismo,

pod Cestiti! V znamenje, kako zelo se je ta Plolemejska,

izrekom Aristotelova misel v stoletja vzivela, naj zadostuje

le en primerljaj in ta je, da je celo v osemnajstem stoletji
uceni vladika solnograski, imenom Vergilij, od svoje sluzbe in od
vseh svojih Cesti odstavljen bil samo zato, ker se je bil nove, Ko-
pernikove vere poprijel. In vendar je bil udeni Kleomed ze v pet-
najstem stoletji matemati¢no dokazal, da je le ona edino prava.
In ko je bil na to tudi znani Leverrier premi¢no zvezdo ,Neptun®
nasel, tedaj je bilo komaj se potreba onega znanega dokaza
Foucaultovega o ,nihalu® — vse to je kazalo, da je Kopernikova
vera enkrat gotova.

Ko se je to izprevidelo bilo, izkusalo se je iz terdovratnosti
le %e staro vero noveji vmeriti, to je, slednji¢ dokazati, da noveja
vera stareji vendar le ne nasprotuje, da se obe sé seboj ujemati.
To je poskusil glasoviti Tiho de Brahe — ali s tem je dal sam
sebi in vednosti, katero je zagovarjal, udarec v obraz. Izkuinje
same so ga opovergle, kajti — da navedem le en primerljaj —
po njegovih premisah bi morale biti nekatere zvezde toliko narazen,
kakor v resnici niso; tega nas opazovanje zvezd in izkusnja sama
udi. S kratka, trud Tiho de Brahe-ja bil je zadnji trud za staro
vero, vse kar se je in kar se v novejem ¢asu na nebesnem krogu
vedno $e opazuje, ne more ni¢ druzega, ko le poterdovati novejo
vero. Ta vera si nikakor misliti ne more, da bi se, ko bi kje
nebo z deskami zabito bilo, za njimi ,ni¢esar® ve¢ misliti moglo;
ampak, za zvezdo versti se nova zvezda, ali sploh  nekaj‘ — to
je, vsemir je neskonéen!

S tem, destiti gospod, upam, sem zadovoljil Vasej zelji, da
izvedem svojo terditev o neskoncénosti vsemira nekaj povoljnije —
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¢isto povoljno upam, bi Vam jo izvedel bil, ako bi bil dokaze
posamezno imenovanih méz tudi natanéneje izvel; ali tako dalec,
cestiti gospod, upam, pa tudi ne seza Vasa ,nataninozeljnost*.
Meni je ta Vasa sosebnost, dovolite mi, da jo tako imenujem,
tukaj bolj v tem obziru ljuba, da mi je bila priloznost dana, Vam
nekaj tako reko¢ vmes vrinjenih idej podati, o katerih pri¢akujem
skoraj odgovora.

O nasem prav za prav nameravanem predmetu pa, dovolujte,
da nadaljujem prihodnjié.

Seréno Vas pozdravlja Vas ponizni sluga A P

—— ——

Iz zivljenja veselega cloveka.

Glilo je leta 187* meseca septembra, ko so se napravljale ne-
katere tice ze na odhod iz nasih krajev v gorkeje, juznje
dezele. Jutra in veleri so postajali vedno hladneji, barva
na drevji ni bila vel isto zelena, e je jel gozd rumeneti. Ljudje,
ki so bili prigli na poletje iz mesta na dezelo, bili so nekateri ze
odsli, drugi so se napravljali na odhod. Gost, ki je zahajal 2e delj
casa vsako leto v hribe k ,Fuzini® svojega prijatelja obiskat, bil je
tudi letos tn. Moz je imel v mestu sluzbo, zivel je sam in je bival,
kedar je bil prost, najraji v gorah, in za to mu je bil kraj tukaj
gori, kjer tefe tudi bistra voda, jako ugoden. Ni se menil za tujce,
ki so se vozili sem gori iz bliznjega, jako obiskovanega kraja. Hodil
ie po gozdu ali ob vodi in se kratkocasil v naravi. Neki popoldan,
7¢ na vecer pride iz gozda domév in najde v higi, ki je tudi gostilna.
priletnega moza za mizo. Citre so lezale pred njim na mizi.

,Tega ¢loveka sem moral Ze nekje videti®, pravi prislec sam
pri sebi in premisljuje, kam, v katero predalo bi ga dejal, kje ga
je videl in kedaj.

Moz za mizo je bil slabo obleéen, citre niso bile posebnega
umetnika, tudi jim je ze nekoliko strun manjkalo. Kratka pipa,
tedra Gorjuskega dela, ni kaj posebno pristala dolgi, ¢eravno ze
precej osiveli, vendar vedno se lepi bradi. Se bolj ko brada bili so
lasje sivi, ki so se mu vili nad visokim ¢elom.

Moz, ki je ¢loveka za mizo opazoval, gre iz sobe, toda precej
se verne in ga nagovori: ,Knez®!

»»Ali me mari poznate®®? yprasa ta.
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,Zdi se mi, da sem vas nekdaj videl, ko sem bil se ucenec
v pervi ali drugi latinski soli. Takrat ste se sami tako imenovali,
dolgo je ze tega, pozneje nisem Cul besede o vas. Kaj vas je za-
neslo sem k nam*?

,.Vsako leto prihajam tu sem; imam pac svoje kraje, ki jih
obiskujem, in svoja pota, po katerih hodim. Danes tukaj, jutri tam ;
¢as nam mine tu ali tam. nekoliko veselih, nekoliko zalostnih dni®®.

,Zakaj pijete zdaj Zganje? Videl sem vas, ko sva pred ka-
kimi petnajstémi leti govorila, da“ste vino pili®,

,,Casi se izpreminjajo. Tudi vino mi tede, ali —**

,Zazgite si smodko, pipa vam je ugasnila®, pravi gost in po-
nudi Kneza tri smodke na izbiranje.

,,Hvala vam lepa. dolgo ze nisem nobene izkadil, ljubsa mi
je ko pipa““,

Iz vsega vedenja in po vnanjani opravi je bilo razvidno, da
se Knezn ne godi vet tako, kakor se mu je godilo pred nekoliko
leti, ko je hodil 3¢ tako prazniéno oblecen, ko je imel se tako
lepe citre.

,Ako vam je drago in mi dovolite, naj vam natodim kozarec
vina®, pravi gost. ki je dobil ravno pijade na mizo.

., Vselej mi je bilo vino ljub%e kot Zganje: hvala vam torej!
na vase zdravje bom izpraznil posodo*“.

Kmalu so se ¢uli strun glasovi, Knez pa je pel eno svojih ve-
selih, ki mu niso nikdar posle. Vino mu je disalo, ker moz je po-
stajal vedo bolje volje. Cez nekoliko ¢asa, ko je nehal peti in
igrati, re¢e: ,Cudno se mi zdi, da me poznate, ker se ne spominjam,
da bi vas bil kedaj videl; in kako je to, da mi pravite Knez*?

,»Druzega imena vam ne vem, le to mi je znano; tako ste
se sami imenovali, ko sem vas videl, zato vas tudi zdaj tako klicem*® *.

,Kje ste me videli? Meni se je Casih dobro godilo, imel sem
vsega za potrebo in %e ve¢; todd Cas mine, premozenje pa izgine.
Ali kaj? zivim zdaj % in izhajam z manjsimi dohodki, kot sem
pred; vse drugo je slo, prostost mi je ostala in dobra volja me Se
ni zapustila®.

.. 10 je veliko vredno®®,

,Nespametno bi bilo, zalovati, da nimamo ve¢, kar je bilo
nase; vedna izprememba se nam kaze povsod, izprememba mora
biti tudi v nasem zivljenji. Komur se je dolgo dobro godilo, temu
se rado oberne na slabo, ¢e se mu ne more se na bolje. Jaz sem
imel lepa, prav lepa mlada leta, zdaj pa ne more ve¢ biti, kakor
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je bilo. Drugim moramo prostor narediti, O@itati =i moram samo
eno, in to je, da si nisem toliko prihranil, kolikor bi prav na zadnje
dni potreboval. Ali tudi ta pregresek me ne grize preved. Ze zdaj
sem slar, saj vidite na meni, da nisem druzega kot pozna jesen, a
vedno %e nepokojna dusa. Saj bi mi ne dalo mirn doma. ko bi
tudi imel svoje pohistvo kakor Casih, gnalo bi me po svetu: ravno
tako bi bil na poti in bi spal pod tujo streho kakor zdaj, ko nimam
kaj izgubiti. Takral, ko ste me pervikrat videli, gotovo moj tempe-
rament ni bil dosti drugacen kot je zdaj, &eravno je %e mnogokaj
minolo od tistega casa”®.

.»Veseli ste bili tacas, res je, in govorili ste tako ponosno.
kakor ste mislili. Kar sem na vas videl, vse mi je ngajalo. Tudi
tedaj se vam je vila dolga brada ¢ez persi, a —**

oA bila je Cerna, zdaj je siva®, pristavi Knez.

.,Res bila je Gerna““,

sSpomladi je bil gozd zelen, zdaj rumeni, tako mora biti,
narava se derzi svojih postav, in narodna pravi na nekem kraji:

veoss.Zdaj sto let
Ne ho devijev ne dret,
in Bog ne daj! da bi ne bilo tako*!

,»Torej, da vam dalje povem. Na Bistrici je bilo. ko sem
vas videl. Sli smo dijaki ravno s pocitnic zopet v Sole. Ocetje
so nas peljali, bilo nas je veé, ki smo se v gostilni nekoliko
okrepcati hoteli. Nasli smo vas v gostilni. Na mizi pred vami so
lezale citre, lepe citre, poleg njih je stal polic vina, vi pa ste
sedeli za mizo in pokriti ste bili z rudedim turskim fesom. pa
v kratko ¢erno suknjo obledeni®®,

,To se vé, mora ze dolgo biti, ker lepih citer ze davno ne
premorem, tudi fesa ze dolgo nimam. Vse je zlo, druge bolj slabe
re¢i opravljajo zdaj ravno to sluzbo®.

,»Nekako boje¢e sem gledal, nisem se npal precej prositi, da
bi nekoliko zaigrali, in tako rad bi bil ¢ul strun glasove. Ni mi
dalo miru, priel sem k vam in sem vas prosil, da ste zaigrali.
Kako nam je vsem ugajalo! Ceravno smo bili napravljeni ze na
odhod, vendar so si ga na%i ocetji %e ukazali vsi skupaj poli¢ ali
dva prinesti, bili so trije, in poslusali so vaso igro®*.

,Tedaj je bila moja roka %e Cila in zdrava, zdaj pa ne gre
ve¢ tako. Ker vidite mojo desnico, kako je skerfena. Po nesreci
sem skoraj ob njo prigel, niso dosti bolji persti kakor leseni, ker
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vse kite mi je potergalo in se dobro, da mi ni popolnoma koncalo
roke ; pa pripovedujte dalje. kako smo se lodili®.

,,Predno smo odsli, zahvalil sem se vam za igro, in vam je
bilo menda po volji, ker govorili ste radi z mano. Prasal sem vas
celo, kje ste doma in dejali ste: Jaz sem Knez iz Kranjske gore'.
To se mi je pa % bolj ¢udovito zdelo kakor vasa nosa in vase
vedenje. Ostali ste mi v spominu in danes sem vas zopel spoznal®®.

,To me jako veseli, gospod®! pravi Knez in zopel zaigra,
ali zdaj ne veé tako lepo, kakor talas na Bistrici, vendar je pa
zapel ravno tako veselo, kakor tedaj v gostilni.

Dan se je nagnil; s pasnikov je 3la zivina domov. Tice po
vejah so potihnile, petje se je Culo iz bliznjih gozdov; dervarji so
delo dokoncali, zbirali so se, ter pripravijali se na odhod, kajt
bila je sobota, jutri se bode obhaja Gospodov dan. Ni dolgo terpelo,
ko je solnce zaglo in zmradilo se je, vse je postalo tako tiho, tako
mirno. Po cesti ob vodi si sligal se hojo. ker gel je se kak ¢lovek
po dokonéanem delu proti domu. Reka, bistra voda pa je 3umela,
lesketala se je v notni Juéi blede lune. Iz podzemeljskega berloga
je prilezel lenobni jazbec, ki hodi ob tem ¢asu na paso, lesica se
je jela oglagati v sencni strani bregovja in v skalinah se je ¢ul
glas velike sove, na stari, kosati lipi blizu hise je vpila mertvaska
tica: ki vik, ki vik®. Knez v sivi suknji pa je prisel po vecerj;
iz hise in je zlezel na hlev v seno, kjer je sladko zaspal.

(Dalje prih.) Samostal,

Pogled

Fisijognomiéna studija
(Dalje.)

ko prostovoljno ali neprostovoljno premikanje, katero opa-

zujemo na Zzivalskem telesu, dozdeva se nam le posledica

prostovoljnega ali neprostovoljnega razburjenja nasih Ziveev:
in zatorej iz tega vidnega premikanja sklepamo na vsakratno stanje
ziveev; iz 2ivahnega premikanja na zacasno notranje veselo stanje
(veselost), in ako se to veckrat ponavlja, pravimo, da je dotiéno bitje
lahko razdrazljivega lemperamenta. Znano je vsakomu, da se
v nekem smislu ponavljajote se premikanje veliko laze upodoblja
v telesu in da se slednji¢c brezzavestno — avtomatitno verii. Taka
pridobljena premikanja ustanové se naposled ne le v hoji in derzanji



zivola, temvel tudi v premikanji ofesa — v pogledu, in so potem
pomenljiva za gotove navade in za znafaj posameznega bitja. Da!
tudi podedovati jih je mogode, kakor druge telesne lastnosti, in
kolikokrat so si v tem podobni roditelji in potomei!

Ako pomislimo, na koliko strani se lahko premika nase oko,
in posebno se, ako je to premikanje olesa zdruzeno s premikanjem
glave in telesa sploh, in ako pomislimo &e poleg tega, da se oko
skoraj brez prestanka premika od zore do mraka, tedaj je pac¢ do-
umno, da je pogled tako zvest in natanden porocevalec o tem, kar
se godi v notranjem é¢loveku.

Primérna premikanja obelezujejo razumnega ¢loveka: tako tudi
prehaja dvoje otes, ki vse rec¢i v svoji okolici pazljivo ogleduje, po
kratkem potu od ene red do druge ter eno ali drago z manjo ali
vedjo pazljivostjo ogleduje ter na ta nacin dokazuje zdrav razum in
terdno voljo. Ljudem s takim pogledom pravimo, da imajo ,raz-
umne® ofi in da so ostroumni opazovalei. Zgodi se paé¢ takim
ljudem veckrat, da opazujoé posamezne re¢i prezirajo celoto ter da
tako izgubé zvezo sé stvarmi, katera se manj razamnim ljudem, ki
na ve¢ stvari gledajo ter o njih premisljujejo, vriva sama ob sebi.
Pred takim vprasajodim, bistrim pogledom, kateri, kakor vse
vedenje takih oseb, kaZe neko hladnost in toénost, pobesi bojazljivec
nehoté svoje odi. V razamnem pogledu pazljivega poslugalca zercali
se pravo shvatenje tega, kar je ravno slisal. Kolikor ¢asa sledé
njegove misli predavanju, toliko ¢asa ima tudi svoje odi uperte
v govornika : kakor hitro ga pa ne doseze sé svojim umom, postane
mu oko nemirno ter se umika pogledu govornikovemn. Tako dejanje
naznanja zbeganje poslutaldevo, ki je bil za trenotek nepazljiv ali
pa ki zavoljo nedostatne doumljivosti ni mogel na dalje slediti govoru.

O¢i, ki lahko izgresé svojo pravo pot, delajo na nas vlis
neprirofnosti. Iz te negotovosti v pogledu izvirujoéa potreba, da
se premikanje oc¢i nadomestuje z obratom glave ali cel6 vsega
zivola, div pogledu nekako neukretnost in napravlja v fizijognomiji
dotitnega izraz nespretnosli. Zato si pridomisljujemo o osebah, ki
ne kazejo nikakovega dusevnega gospostva nad ofesnimi misicami
ter brez vsakakega certeza pogledujejo okrog sebe, da gotovo ne
vedd, kaj bi zaceli sé svojimi oémi. Takim odem pravijo fizijognomi,
da s0 v zadregi, da so brezizrazite, lope.

Nekateri ljudje si nikedar ne uotijo kake osebe ali stvari za
ved Casa, njihov pogled kakor sploh vse njihovo dejanje in nehanje
je le poversno (mimogredé) in nestanovitno. V drozbi leta tako
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reko¢ njihovo oko od osebe do osebe, ne da bi se le pri enej s kakim
zanimanjem pomudilo. Taki ljudje so mnogovidni in vendar ne vedo
o nicemur povedati prave: kajti kakor je njihov pogled vajen pre-
mikati se le po povergji, tako je tudi vse njihovo misljenje in éustvo-
vanje plosko in povsod brez globocéine. So pa zopet drugi. katerih
o¢i rade pocivajo na svoji okolici. Ne da bi se ravno taki ljudje
posebno zanimali za posameznosti, vendar le hoté¢ vse doumeti sé
svojim pogledom in njihove oéi se premikajo pocasi po vidnem pro-
storu. Tako delamo, kadar zremo na kak umotvor ali pa kadar
opazujemo lepo naslikano okolico ali kaj enakega in tako bi morali
vedno ravnati ze iz uljudnosti s¢ svojimi ofémi, kadar obéujemo sé
svojim sosedom. Ljudje, s katerimi govorimo, ne marajo, da bi
upirali svoje o¢i vanje, 3¢ manje pa, da bi jih merili s¢ svojimi oémi,
temveé ljubo jim je, ako jih ogledujemo.

Ljubitelj umotvorov, ki & pogledom vestaka opazuje in ogle-
duje kako znamenito delo, nagiblje poleg tega se svojo glavo sedaj
na levo sedaj na desno, da si s tem pridobi za delo svojega oh-
éudovanja in opazovanja tem vedji vidni prostor, Isto tako ravnajo
slikarji, ki z vso pazljivostjo opazujejo svoje perve nacerte; ravno
to opaznjemo nadalje pri ljube¢ih se, ko se ozirajo na osebo svo-
jega hrepenenja; kajti nezni ljubeznjivi pogled ne is¢e posameznosti
v prikazni, temveé on izkusa zapopasti celoto, ter je na ta nadin
vedno opazujol. Visoke osebe, ki umejo v pravej meri zdruzevati
duhoviti izraz svojega oCesa z ljubeznjivim, dajo s tem svojemnu
obrazu neko krasoto in milino, svojemu pogledu pak neko odéare-
valno mod.

Otroci, ki %e ne umejo neprestano zreti na kako posamezno
stvar in katerim je razlotek med blizino in daljino %e popolnoma
neznan, prepuséajo svoje od¢i prosto igranju ocesnih misie, ter so
éerte njihovega pogleda skoraj vzporedne. In ravno to neprisiljeno
derzanje o¢i je svojstvo mladini, ki gleda pri vsaki stvari le dobro,
prijetno stran, ter s¢ svojim zivljenja veselim navdusenjem moéno
upliva na oblizje. Ono znaéi prost, jasen pogled nehudobnega zna-
¢aja, ki ne skriva ni pri sebi hudobnih misli in naklepov in si takih
tudi pri drugih ne predstavlja ter vsakemu prosto in naravnost zre
v obraz. Tudi staréki imajo to lastnost v pogledu, todi iz dru-
zega uzroka. Kapistran.

(Dalje prih.)
2Zyon* ithia‘—f.—in 15. dan meseca; narolnina 4 gold. za vse leto, 2 gold;
za pol leta, Napis: Redaction des ,Zvon®, Wien, VIIl,, Lange Gasse 44

Izdaje in ureduje Jos. Stritar. Tiska A. Keiss.




